
  SAINT JOHN THE BAPTIST PARISH  
PARROQUIA DE SAN JUAN BAUTISTA  

 

MISSION STATEMENT/NUESTRA MISIÓN 
The family of St. John the Baptist of San Lorenzo brings life to the Word of God through 

liturgy, ministries and services. La familia de San Juan Bautista de San Lorenzo da vida 

a la Palabra de Dios a través de la liturgia, los ministerios  y el servicio. 

PARISH STAFF 

PERSONAL PARROQUIAL  

 

- Rev. Sergio López, JCD, 
Pastor           

slopezstjohn@gmail.com 

 

- Rev. Emil Yuban,     

fremilstjohns@gmail.com 

 

- Marina Ledezma,  

Business Manager                               

ledezma0401@gmail.com 

 

- Jessica Jandres,               
RE Administrator  

jadresstjohn@gmail.com 

 

- Andrea Muñoz, Secretary  

stjohnsrectory@gmail.com 

 

- Paige Child,  School Prin-
cipal                               
pchild@csdo.org  

MASS SCHEDULE  

HORARIO DE MISAS 

Weekdays: Mon - Fri. 8:30 am  English                                      

- Martes, Jueves 6:00 pm —Español 

+ Saturday (Vigil)   4:30 pm English 

+ Sábado (Vigilia)   6:30 pm Español 

+ Sunday: 7:30, 9:30 am English 

 + Domingo: 11:30, 1:30 pm  - Español  

 

Reconciliation: Saturday 3-4pm In English. 

Confesiones : Martes y Jueves  5:00pm. 

Weddings/Bodas/Baptisms/Quinceañeras /  

Funerals 

Please, call Parish Office / Llamar a la ofici-
na               

CONTACT INFORMATION  

Church ……..….…..510/351-5050 

School………….......510/276-6632 

E-Mail……………   stjohnsrectory@gmail.com 

OFFICE HOURS/ HORARIOS DE OFICINA  

Mon.-Fri. 9:00am-12:00pm 1:00pm-5:00 pm 

Lun. a Vie. de 9:00am-12:00pm 1:00pm-5:00 pm 

Atención en español de Martes a Viernes todo el dia  

264 E. Lewelling Blvd. San Lorenzo, CA 94580  // www. stjohnsparishslz.org  

Office: 16642 Ashland Ave. San Lorenzo, Ca 94580 

1st Sunday of Advent   Nov. 27, 2022 

.  
 

  

SAINT JOHN THE BAPTIST PARISH  
PARROQUIA DE SAN JUAN BAUTISTA  

 

MISSION STATEMENT/NUESTRA MISIÓN 
The family of St. John the Baptist of San Lorenzo brings life to the Word of God through 

liturgy, ministries and services. La familia de San Juan Bautista de San Lorenzo da vida 

a la Palabra de Dios a través de la liturgia, los ministerios  y el servicio. 

PARISH STAFF 

PERSONAL PARROQUIAL  

 

- Rev. Sergio López, JCD, Pastor           

slopezstjohn@gmail.com 

 

- Marina Ledezma  

Business Manager                               

ledezma0401@gmail.com 

 

- Jessica Jandres                           
R.E . Administrator  

jandresstjohn@gmail.com 

 

-Paige Villalobos                 
School Principal                               
pchild@csdo.org  

 

-Gregory Rathje 
English Music Director 

 

Parish email:  
stjohnsrectory@gmail.com 

     

MASS SCHEDULE  

HORARIO DE MISAS 

Weekdays: Mon - Fri. 8:30 am  English                                      

- Martes, Jueves 6:00 pm —Español 

+ Saturday (Vigil)   4:30 pm English 

+ Sábado (Vigilia)   6:30 pm Español 

+ Sunday: 7:30, 9:30 am English 

 + Domingo: 11:30, 1:30 pm  - Español  

 

Reconciliation: Tuesday & Thursday 4:30pm 

Confesiones : Martes y Jueves  4:30pm. 

Weddings/Bodas/Baptisms/Quinceañeras /  

Funerals. Call the Parish Office / Llamar a 
la oficina               

PARISH INFORMATION  

Church ……..….…..510/351-5050 

School………….......510/276-6632 

E-Mail……………   stjohnsrectory@gmail.com 

OFFICE HOURS/ HORARIOS DE OFICINA  

Mon.-Fri. 9:00am-12:00pm 1:00pm-5:00 pm 

Lun. a Vie. de 9:00am-12:00pm 1:00pm-5:00 pm 

Atención en español de Martes & Jueves todo el dia  

264 E. Lewelling Blvd. San Lorenzo, CA 94580  // www. stjohnsparishslz.org  

Office: 16642 Ashland Ave. San Lorenzo, Ca 94580 

February 11, 2024 



 

MASS INTENTIONS / INTENCIONES DE MISAS 

Online giving link: (para donar por linea) 

https://stjohnsparishslz.weshareonline.org/  

WEEKEND COLLECTION 

COLECTA DEL FIN DE SEMANA 

WEEKEND PLATE COLLECTION 

COLECTA DEL FIN DE SEMANA  

   $8,250.00 

ELECTRONIC FUNDS 

FONDOS ELECTRONICOS 

   $650.00  

CHECKS MAILED IN 

CHEQUES ENVIADOS 

  $130.00 

MAINTENANCE 

MANTENIMIENTO 

 $175.00 

MAY GOD BLESS YOUR GENEROSITY 

QUE DIOS BENDIGA SU GENEROSIDAD 

Feb. 11, Sun 7:30  Lakandiwa Ileto, Jr.+ 

9:30  Lorraine Mayer + 

11:30 Adan and Francisco Ayala + 
 
1:30  Jose Umberto Arellano + 

Feb 12, Mon 8:30  Vincente Nen Nguyen +  

Feb 13, Tue 

 

8:30 Lupe and Margarita Valdivia + 
 

6:00 Pioquinpo Alansalon +  

Feb. 14, Wed 8:30  Wilma Quinones (S.I.) 

1:30pm: Community of St. John’s  

5pm: Frank Fernandez + 

7Pm:  Alfredo and Pascuala Ayala + 

Feb. 15, Thu 8:30  St. John’s Community 

6:00 Amairani Flores +  

Feb. 16, Fri 8:30  St. John’s Community 

Feb. 17, Sat 4:30 Souls in Purgatory  

6:30 Leonor  Vazquez + 

 
PASTOR’S CORNER 

GOSPEL MEDITATION - ENCOURAGE DEEPER UNDERSTANDING OF SCRIPTURE  
  

 
      Recently I had a skin rash, and it was awful. (Please don’t tell anyone.) I am embarrassed to admit that I didn’t handle 

it well. Complaining, whining, begging for sympathy, and crying were my responses to the merciless itching and burning. 

In the aftermath, a silver lining emerged. I feel a new heartfelt sympathy for all those vexed with chronic skin problems. If 

you’ve ever had a seemingly unending skin problem, you know how that sympathy flows up from deep inside. 

     This gut-level compassion is something like what the Gospel describes in Jesus when the sore-covered leper says, “If 

you will it, you can make me clean.” At this, just before the healing, Jesus was “moved with compassion.” The Greek word 

used here is strong and earthy, closer to “his bowels and guts trembled with the deepest emotions of sadness, pity, and 

love.” In Jesus, God heals our infirmities not from a divine distance but by learning what it feels like to be us. He acquires 

first-hand experience of what it costs us to be afflicted and still be faithful to God. He sympathizes with the burning, itch-

ing, and blistering of human existence in the deepest, first-hand way. To discover that is to touch Jesus’ heart. 

     What in your life, right now, is breaking out like diseased skin? What is getting worse the more you try to soothe it? 

Perhaps only you feel it. Or maybe it’s exposed to all. A bad habit, broken relationship, loneliness, fear of failure, self-

hatred? Name it, and then find a way to bring it confidently to Jesus who will feel what we are feeling, and thereby heal us. 

     En la actualidad, a pesar del avance de la medicina, existen enfermedades incurables. ¿Cuáles son las enfermedades 

incurables ahora? ¿De qué padecemos? ¿Quiénes son los leprosos actuales? ¿Qué personas son las expulsadas de la ciudad 

y de la sociedad? En tiempo de Jesús, era la lepra; los enfermos, al adquirir está enfermedad, eran expulsados de la ciudad 

y no podían acercarse a las personas sanas. Hoy, Jesús sigue haciendo milagros de todo tipo, sigue curando, tocando y 

alivianando a los necesitados. Acercarse al pobre significa luchar y comprometerse con su persona para que salga de su 

pobreza y enfermedad. ¿Cómo tocamos y ayudamos a los que sufren en la sociedad actual? 

     La curación del leproso del Evangelio nos dice que Jesús toco al leproso sin temor a contagiarse. Su compasión se 
muestra con el diálogo entre ambos: «Se le acercó un leproso, que se arrodilló ante él y le suplicó: “Si quieres, puedes lim-
piarme”. Sintiendo compasión, Jesús extendió la mano y lo tocó diciendo: “Quiero, queda limpio”» (Marcos 1, 40-41). 

Jesús rompe las reglas al tocar el leproso, lo importante en este caso era la empatía, la compasión, el ser uno con el otro. Lo 
que hizo Jesús le traerá consecuencias fatales, romper la ley no era aceptable. El acercamiento con respeto a los enfermos 
significa una muestra de amor grande para ellos. Salgamos de nuestra burbuja, busquemos a los que sufren, que, con se-
guridad, están en la familia y amigos. ¡No seamos indiferentes a su sufrimiento! 

©LPi 

https://stjohnsparishslz.weshareonline.org/


 










